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KAK YCTPOEHA 3TA KHUTA

Y10 Takoe MHAYKTUBHbBIA METOA?

HMuayxTuBnbiii MeTog — 3TO BbIBOZ 0606ILEHHH U3
yacTHbIX HabAozenui. C ero momorpio y4yeHble co-
eJUHSIOT pa3po3HeHHbIe (PAaKTbl B HAy4HbIE TEOPHH,
a CBIIIUKHU BOCCO3/AIOT U3 OTJAEAbHBIX YAHK KapTHHY
npectynaenus. Vbl mpeararaeM BaM BOCIIOAb30-
BaTbCsl UM 2K€, YTOObI YCOBEPIIIEHCTBOBATb CBOU aH-

FAMHCKHM.

Kak OH NOMOXeT BblyYuTb aHFAUACKUIA?

Yt06b1 COBeplIEHCTBOBATHCS B HHOCTPAHHOM $13bl-
Ke, HeOOXOZMMO MOCTOSTHHO TIPAaKTHUKOBaTbcs. te-
HHE AHTAOSI3BIYHOU AHTEPATYPbI MO3BOASIET BaM B
A060M MOMEHT IOrPYSHTBCSI B SISBIKOBYIO Cpefy U
YAY4IMTb cBoH aHrAuickui. Ho uro zeaats, ecau
6e3 3HaHHs HEKOTOPDBIX CAOB TPYJAHO YCAEJUTb 3a
ciozetoM? Beapb zazke uTo6b1 HalTH CAOBO B CAOBa-
pe B TeAe)OHE, HY2KHO KaK MHHUMYM OTBAE€YBCSI OT
yTeHHsl. | akue HepepbIBbl pasApazkaloT U MeINaoT
CAEUTb 33 UHTPUIOH, a HaHJIEHHbIE CAOBA He BCer-
Z1a TIOMOTAIOT IOHSITh, YTO 2K€ BCE~TaKH IPOU3O0IIAO
y TepoeB.

[losTomy mb1 cobparu arst Bac Bce Heo6Xozau-
Mbl€ CAOBA TYT 2K€, PSIZIOM, Ha COCEIHEH CTPAHHIIE.

Kak ycTpoeHa 31a KHM1ra

5




Ha KaxKg0M pPa3BOPOTE CA€Ba PACIIOAOZKEH
TEKCT, a CIipaBa — BC€, 4YTO HY2KHO, 4TOObI €ro Io-
HATb: KpaTKI/Iﬁ CAOBapPHK CO CAOBaMH, KOTOPbIE BazK~
Hbl AAA IIOHHMaHHA TEKCTa, HeOOAbIIIHE KOMMEHTA -
PHH O TPAMMATHUYIECKHUX ABACHUAX, HA KOTOPbIE CTOUT

00paTUTh BHUMAHHUE.

Kak uuTaTb,
YTOObI BbIAO NOHSATHO U NOAC3HO?

[ Ipounraiite Tekct, He sarasapiBasi B cAOBapb B
TMOUCKaX KazkZoro HesHakoMoro ciaoba. | locrapaii-
TeChb J0raJlaTbCs O 3Ha4eHUSIX HEU3BECTHDIX CAOB 10
KOHTeKCTy. F.cAM Bbl MOHsIAM cMbICA, HE OTBAEKaH-
TECh OT YTEHHUsI, YTOObI HAUTH CAOBO B CAOBApe.

[Ipounras abzan wAu crpanuiy, ompeaeaure,
KaKHe CAOBa U KOHCTPYKLIMH BaM HY:KHbI, 4TOObI O~
HATb CyTb npoucxozsmero. | locmotpure ux B cAoBa-
pe U KOMMEHTapHsIX. JTU OTAEAbHbIE CAOBA U (PPasbl
U [IOMOTYT BaM BOCCTQHOBHTb OOILYIO0 KapTHHY U J0-
6paTtbcs 10 pa3BSI3KHU BMECTE C e pOsIMH.

NMoyemy 31O Nnomoraer?

C METOJ0M HHAYKTHUBHOT'O YTEHHUA Bbl
NEPECTAHETE IIYraTbCsli HE3HAKOMbDIX CAOB, IIOTOMY
9dTO OHH COBEPHIEHHO HE MEIIAIOT IIOHHUMATb

OOIIMU CMBICA TIpENOKEHHsI, ab3alla MAM LIEAOH

Kak ycTpoeHa 37a KHura
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r'AaBbl. BbI HAy4YUTECb BOCCTaHABAHUBATDb 3HAY€HHS
«HEBazKHDbIX» CAOB CaMOCTOATEABDHO H BbIXBaTbIBaTb
H3 KaKJg0ro IpeaAozK€HHus CaMO€ TI'AaBHOE. Bbl
CMOZKETE YBEPEHHO YHUTATb HEAZAIITHPOBAHHYIO
AUTEPATYPY Ha AHIAMHCKOM A3DbIKE, 3allOMHHasA
HOBbIE CAOBa N KOHCTPYKLHH, Pa3BHUBaAsA A3bIKOBYIO
MNPAKTHKY H IIOBbIlIasi CaMOOLIEHKY. BbI YAUBHUTECD,
KaK Aerko Bbl YHTaeTe Ha aHTAMHCKOM S3BIKE,
15 Y6CZ[,I/ITer, 4YTO BaM H 3TO IIOJ CI/IJ\YI y BaC BC€E
l'IO]\y‘-II/ITCH! F]\aBHOC — IIPABHUADBHO BSﬂTbCﬂ!
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To Build a Fire

Day had broken cold and gray, exceedingly cold
and gray, when the man turned aside from the main

Yukon trail and climbed the high earth-bank, where
a dim and little traveled trail led eastward through

the fat spruce timberland. It was a steep bank,
and he paused for breath at the top, excusing the
act to himself by looking at his watch. It was nine

o’clock. There was no sun nor hint of sun, though
there was not a cloud in the sky. It was a clear day,
and yet there seemed an intangible pall over the face
of things, a subtle gloom that made the day dark,
and that was due to the absence of sun. This fact
did not worry the man. He was used to the lack of
sun. It had been days since he had seen the sun, and
he knew that a few more-days must pass before that
cheerful orb, due south, would just peep above the
sky-line and dip immediately from view.

The man flung a look back along the way he had
come. The Yukon lay a mile wide and hidden under
three feet of ice. On top of this ice were as many
feet of snow. It was all pure white, rolling in gentle,
undulations where the ice jams of the freeze-up had

TO BUILD A FIRE
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absence ['®bs(3)ns] n otcyTcTeme

bank [bank] n 6eper

breath [breb] n gbixanue

broken ['braukan] p.p. ot break (3a6pesxuTs)
climb [klaim] v 836upatsca

dip [d1p] v HbIpHYTL, OnycTUTBCS

flung a look p.t. ot fling a look (6pocuts B3rnag)
gloom [glu:m] n cympak

lack [12k] n HexBaTka

led p.t. ot lead (sena)

orb [>:(r)b] n wap

pall [p>:1] n nenena

pause [p>:z] v ocTaHOBUTLCS, cAenaTh naysy
peep [piip] v BbImMsHYTL

roll [raul] v kaTuTbes

sky-line n ropusont

steep [stiip] a kpyTOH, OTBECHBI

timberland ['timba(r)leend] n necron yuactok
turn aside ceepHyTs

©)

little travelled trail - sto cocrasHoe npunararenshoe,
nepBoe CNOBO yKA3bIBAET HA Hebonblylo CTeneHb Npose-
NEHWs MPU3HAKA, BLIPOXEHHOTO BTOPbIM: HEXOXEHAs Tpona.
no sun nor hint of sun - BapuanT oTpuLaTENnbHOM KOH-
CTPYKLMM NO... NOT... yKA3bIBAET HA MOAHOE OTPULAHHME: HM

COJIHUQ, HU OOXKe HOMEKA HA COoJiHue.

the Yukon - onpepeneHHbIi apTvkib ykasbiBaeT Ha To,
4TO peyb npeT o peke KOKoH, KOTOpas TEYET NO TEPPUTO-

pmu tOkoH 8 KaHage.

Vocabulary and Grammar

9



formed. North and south, as far as his eye could see,

it was unbroken white, save for a dark hair-line that
curved and twisted from around the spruce-cov-
ered island to the south, and that curved and twisted
away into the north, where it disappeared behind
another spruce-covered island. This dark hair-line
was the trail — the main trail — that led south five
hundred miles to the Chilcoot Pass, Dyea, and salt
water; and that led north seventy miles to Dawson,
and still on to the north a thousand miles to Nulato,
and finally to St. Michael on Bering Sea, a thousand
miles and half a thousand more.

But all this — the mysterious, far-reaching hair-
line trail, the absence of sun from the sky, the tre-
mendous cold, and the strangeness and weirdness
of it all — made no impression on the man. It was
not because he was long used to it. He was a new-
comer in the land, a chechaquo!, and this was his
first winter. The trouble with him was that he was
without imagination. He was quick and alert in
the things of life, but only in the things, and not in
the significances. Fifty degrees below zero meant

eighty-odd degrees of frost. Such fact impressed him

as being cold and uncomfortable, and that was all.

! chechaquo — ueuako (pasr.); Tak Ha Ansicke u B
Cesepnoii Kanaze naspbiBaru HoBonpu6bIBIMX, HO-

BHYKOB.

TO BUILD A FIRE
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alert [3'13:(Nt] a HacTopoxeHHbIN

curve [k3:(r)v] v usrmbatscs

disappear [, d1sa'p1a(r)] v ucuesars
imagination [1,ma&d31'ne1f(3)n] n Boobpaxenne
impression [1m'pref(3)n] n Bneyatnexne

salt water conenas soga (= mope)

save [se1v] prep kpome

significance [s1g'nifikans] n snauenue, cmbicn
strangeness ['streznd3nas] n ctpaHHocTb

trail [tre1l] n Tpona

tremendous [tra'mendas] a yxacHsii

©

as far as his eye could see - cpashuTensHas koHcTpyk-
uMs as... as nepeBoamTcs «TGK/TGKOFL.. KOK»; OOCJIOBHbIM
nepeeos «TaK AANEKO, KAK ero a3 MOT BUAETb» yylle 3a-
MEHWTb HQ: HAOCKO/LKO OH MOT BUAETb.

hair-line, spruce-covered - npu nepesoge cocrasHoro
NPUNAraTensHoro HeOBXOAMMO YYMTLIBATL 3HAYEHUs 060-
WX COCTOBASIOWMX €r0 COB: JIMHWS TOMLUMHON C BONOCOK;
MOKPBITbIA ENAMM.

still on to the north a thousand miles - npeanor on uc-
NONb30BAH 34€Ch AN YKA3QHMS HQ NPOJOMKEHUE AEMCTBUS:
elue NPOAOMXANG TAHYTLCS HA THICAYM MUITb.

Fifty degrees below zero meant eighty-odd degrees
of frost. — AsTop rosopuT 0 TOM, 4TO B ONMCBHIBaEMBIX NO-
rogHbix ycnosusx —50 °F (—45 °C) owywanmcs kak —80 °F
(—60 °C).

Vocabulary and Grammar
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It did not lead him to meditate upon his frailty as
a creature of temperature, and upon man’s frailty in
general, able only to live within certain narrow lim-
its of heat and cold; and from there on it did not
lead him to the conjectural field of immortality and
man’s place in the universe. Fifty degrees below zero
stood for the bite of frost that hurt and that must be
guarded against by the use of mittens, ear-flaps,
warm moccasins, and thick socks. Fifty degrees be-
low zero was to him just precisely fifty degrees be-
low zero. That there should be anything more to it
than that was a thought that never entered his head.

As he turned to go on, he spat speculatively.

There was a sharp, explosive crackle that startled
him. He spat again. And again, in the air, before it
could fall to the snow, the spittle crackled. He knew
that at fifty below spittle crackled on the snow, but
this spittle had crackled in the air. Undoubtedly it
was colder than fifty below — how much colder he
did not know. But the temperature did not matter.
He was bound for the old claim on the left fork of
Henderson Creek, where the boys were already.
They had come over across the divide from the In-
dian Creek country, while he had come the rounda-
bout way to take a look at the possibilities of getting
out logs in the spring from the islands in the Yukon.

TO BUILD A FIRE
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able ['e1b(3)!] a cnocobHbi

bound [baund] a Hanpaensowwiics

claim [klezm] n saseka (craparensckas)
conjectural [kan'dzektSsl] a runotetnueckmit
crackle ['kraek(3)I] n Tpeck

creek [krizk] n pyueit, peuka

divide [d1'vaid] n Bogopasgen

ear-flaps n wanka-ywarka

fall (fell, fallen) [f>:1] v ynacts

frailty ['fre1lti] n xpynkoctb

getting out n nepenpaeka

guard [ga:(r)d] v sawmwaTbes

hurt p.t. ot hurt (npuumnHaTs Gonb)
immortality [, 1m>:(r)'taelsti] n 6eccmeptre
log [Ibg] n 6pesro

matter ['mata(r)] v umeTb 3HaueHme
mitten ['m1t(3)n] n pykasuua, Bapexka
precisely [pri'saisli] adv TouHo, umeHHo
roundabout ['raunds,baut] a okonbHbIN, 06xoaHOM
spat p.t. ot spit (nnoHyTb)

spittle ['sp1t(a)I] n cnona

startle ['sta:(nNt(@)I] v ucnyrats

©

As he turned to go on, he... - ucnonssosanme cowsa as
roBOPUT 06 OAHOBPEMEHHOCTM LEeNCTBUM, ONUCHIBOEMbIX B
anﬂGTOqHOM U TNMABHOM npeﬂﬂO)KeHMﬂX: KOr,ﬂO OH I'IOBep-
Hyncsl, 4TOObI MATM AONbLUE, OH...

Vocabulary and Grammar
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He would be in to camp by six o’clock; a bit after

dark, it was true, but the boys would be there, a fire
would be going, and a hot supper would be ready. As
for lunch, he pressed his hand against the protruding
bundle under his jacket. It was also under his shirt,
wrapped up in a handkerchief and lying against
the naked skin. It was the only way to keep the bis-
cuits from freezing. He smiled agreeably to himself
as he thought of those biscuits, each cut open and
sopped in bacon grease, and each enclosing a gen-
erous slice of fried bacon.

He plunged in among the big spruce trees. The
trail was faint. A foot of snow had fallen since the
last sled had passed over, and he was glad he was
without a sled, traveling light. In fact, he carried
nothing but the lunch wrapped in the handkerchief.
He was surprised, however, at the cold. It certainly
was cold, he concluded as he rubbed his numb nose
and cheek-bones with his mittened hand. He was
a warm-whiskered man, but the hair on his face did

not protect the high cheek-bones and the eager nose
that thrust itself aggressively into the frosty air.

At the man’s heels trotted a dog, a big native
husky, the proper wolfdog, gray-coated and with-
out any visible or temperamental difference from its
brother, the wild wolf. The animal was depressed by
the tremendous cold. It knew that it was no time for

TO BUILD A FIRE
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agreeably [3'grizab(a)li] adv npuatHo

at heels adv no natam

bundle ['bAnd(3)I] n ceeprok

but [bat] prep kpome

cheek-bone n ckyna

faint [feInt] a cnabwiii, HeueTkmi

handkerchief ['hanka(r) tf1f] n Hocoso nnaTtok
keep (kept, kept) (from) v y6epeus (o)

naked ['ne1kid] a ronbiit, oBHAXeHHBIH

pass over npoexats

plunge (in) [plAnd3] v norpysutscs, okyHyTbes (8)
rub [rAb] v pactuparts

sled [sled] n canu

sopped [sppt] a cmoueHHbI

trot [trot] v upTH phicblo, ceMeHUTb

wrapped up a 3asepHyTbIN

©

He would be in to camp - mogansHbiit rnaron would sei-
PaXaeT HaOMepeHue coBepnTb kakoe-nnbo aenctapne: OH

no6epeTc;| A0 nareps.

a fire would be going - rnaron go — mHorosHauHbI; c-
nonb3oeaHue epemenn rpynnsl Continuous ykasbliBaeT Ha
TO, YTO BLIPOXOEMOE MM AEHCTBME NPOAOIKEHHOE: KOCTEp

6ynet ropers.

He was a warm-whiskered man - npunararenstoe
warm-whiskered onucbiBaet BHewHocTb: OH 6bIn Yyenoee-
KOM C ryCTOM PACTUTENBHOCTBIO HA NMLE, KOTOPAs ero co-

rpesana.

Vocabulary and Grammar
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traveling. Its instinct told it a truer tale than was told
to the man by the man’s judgment. In reality, it was
not merely colder than fifty below zero; it was colder
than sixty below, than seventy below. It was seven-
ty-five below zero. Since the freezing point is thir-
ty-two above zero!, it meant that one hundred and
seven degrees of frost obtained. The dog did not
know anything about thermometers. Possibly in its
brain there was no sharp consciousness of a condi-
tion of very cold such as was in the man’s brain. But
the brute had its instinct. It experienced a vague but
menacing apprehensnon that subdued it and made it
slink along at the man’s heels, and that made it ques-
tion eagerly every unwonted movement of the man
as if expecting him to go into camp or to seek shel-
ter somewhere and build a fire. The dog had learned
fire, and it wanted fire, or else to burrow under the
snow and cuddle its warmth away from the air.

The frozen moisture of its breathing had settled
on its fur in a fine powder of frost, and especially
were its jowls, muzzle, and eyelashes whitened by
its crystalled breath. The man’s red beard and mus-
tache were likewise frosted, but more solidly, the
deposit taking the form of ice and increasing with
every warm, moist breath he exhaled. Also, the man

! Touka samepsanus no mxare (Dapenreiita —
32 rpaayca.

TO BUILD A FIRE
16




O

apprehension [,@pri‘henf(a)n] n npeguyecrane
brute [bru:t] n xusoTHoe, 38EpPDL

build (built, built) [b1ld] v noctpouts, 3a.: paznoxuts
burrow ['bArau] v sapeitbes

consciousness ['kbn[asnas] n ocosHaHue
cuddle ['kad(3)I] v ceepHyTbes kanaumkom
deposit [d1'ppozit] n HaneT

exhale [eks'he1l] v BbigbIxaTh

expect [1k'spekt] v oxunpats

fur [f3:(n] n wepctb

jowl [d3aul] n yeniocTs

judgment ['d3ad3zmant] n cyxaexune, MHeHne
menacing ['menasin] a yrpoxatoLmii
moisture n BNaxHoCTb

movement ['muivmant] n geuxenune

mustache [ma'sta:f] nycbl

muzzle ['maz(3)I] n mopaa

obtain [ab'te1n] v pocturats

settle (on) ['set(a)l] v ocectb (Ha)

shelter ['felta(r)] n ybexuwe, npuiot

©

made it slink along; made it question eagerly - sbi-
paxenne make smb./smth. do smth. osHauaet «3acTasuts
YTO-N. CAENATb»: 30CTABNSNO €ro MATM BNEPen,; 3acTaBAKo
ero HaNPSKEHHO U3y4aTb.

Vocabulary and Grammar
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was chewing tobacco, and the muzzle of ice held
his lips so rigidly that he was unable to clear his chin

when he expelled the juice. The result was that a
crystal beard of the color and solidity of amber was
increasing its length on his chin. If he fell down it

would shatter itself, like glass, into brittle fragments.

But he did not mind the appendage. It was the pen-
alty all tobacco-chewers paid in that country, and he
had been out before in two cold snaps. They had
not been so cold as this, he knew, but by the spirit
thermometer at Sixty Mile he knew they had been
registered at fifty below and at fifty-five.

He held on through the level stretch of woods
for several miles, crossed a wide flat of nigger-
heads, and dropped down a bank to the frozen bed
of a small stream. This was Henderson Creek, and
he knew he was ten miles from the forks. He looked
at his watch. It was ten o’clock. He was making four
miles an hour, and he calculated that he would arrive
at the forks at half-past twelve. He decided to cele-
brate that event by eating his lunch there.

The dog dropped in again at his heels, with a
tail drooping discouragement, as the man swung
along the creek-bed. The furrow of the old sled-
trail was plainly visible, but a dozen inches of snow
covered the marks of the last runners. In a month
no man had come up or down that silent creek. The

TO BUILD A FIRE
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amber ['&@mba(r)] n sutaps

brittle ['brit(d)1] a xpynku#

by [ba1] prep cornacHo, no nokasaHusam
chew [tfu:] v xeeaTb

cold snap n peskoe noxonogarue
discouragement [d1s'kartd3zmant] n yHblHKe
drooping ['dru:pin] a uamoxaeHHbI%

drop down v cnyctutbes

expel [1k'spel] v 3a.: cnnesbiBaTh

flat [flet] n paeruHa

fork [f>:(r)k] n paseunka, pacnyTse

furrow ['fArau] n kones

held [held] p.t. ot hold (caepxueaTs)

inch [1ntf] n aoim (eorumua onmuel, 2,54 cm)
level ['lev(d)l] a nnockuit

mind [maind] v o6pawats BHUMaHKE
niggerhead ['n1ga(r),hed] n pacrywas nyskamun Tpasa
penalty ['pen(3d)Iti] n HakasakHue

solidity [sa'l1dati] n npouHocTs

stream [strizm] n peuka, pyueit

@

so rigidly that he was unable to clear - cpasnutensHas
KOHCTPyKuMs so + Hapeume + that nepesogutcs «tak/Ha-

CTOJIbKO ..., YTO...». HACTOJIbKO XEeCTKO, YTO OH He MOr 3d-

NAYKAThb.

If he fell down it would shatter itself — 310 npeanoxenue
C MQIOBEPOSTHBIM YCNIOBUEM; B OCHOBHOM 4OCTM MCMONb3Y-
etcs would + rnaron, a B npugatouron — Past Simple: Ecnu

661 OH YO, OHA CAMA Pa3bunach Gl

Vocabulary and Grammar
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man held steadily on. He was not much given to
thinking, and just then particularly he had nothing to
think about save that he would eat lunch at the forks
and that at six o’clock he would be in camp with the
boys. There was nobody to talk to; and, had there
been, speech would have been impossible because

of the ice-muzzle on his mouth. So he continued
monotonously to chew tobacco and to increase the
length of his amber beard.

Once in a while the thought reiterated itself that
it was very cold and that he had never experienced
such cold. As he walked along he rubbed his cheek-
bones and nose with the back of his mittened hand.

He did this automatically, now and again changing

hands. But rub as he would, the instant he stopped
his cheek-bones went numb, and the following in-

stant the end of his nose went numb. He was sure
to frost his cheeks; he knew that, and experienced
a pang of regret that he had not devised a nose-
strap of the sort Bud wore in cold snaps. Such a
strap passed across the cheeks, as well, and saved
them. But it didn’t matter much, after all. What
were frosted cheeks? A bit painful, that was all;
they were never serious.

Empty as the man’s mind was of thoughts, he

was keenly observant, and he noticed the changes
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back [bak] n 3g.: TeiIbHAS cTOpOHA

change [tfeind3] n namenenne

devise [d1'vaiz] v usobpectu, npuaymats

impossible [1m'ppsab(3)l] a Heso3MOXHBbI

increase [1n'krizs] v ysennunsate

observant [ab'z3:(r)v(3)nt] a BHUMATENbHBIM

painful ['peInf(3)l] a 6onesHeHHbI

pang [pan] n yrpeizeHus coeectu

regret [r1'gret] n coxanexue

reiterate [ri:'1tareIt] v nosTopsTh, AENATh CHOBA M CHOBA

speech [spi:tf] n pasrosop

steadily ['sted1li] adv HeyknonHo

strap [straep] n nossizka

was (not) much given to p.t. ot is (not) much given to
(6bITh (HE) CKNOHHBIM K)

wore [Wa:(r)] p.t. ot wear (HocuTb)

©

and, had there been - namenenne nopsaka cnos npuaa-
eT NPEeANIOXEHMUIO SMOLMOHANBHO-YCTYNUTENbHYIO OKPACKY:
[0 M ecnn Bbl BbINO C KEM.

But rub as he would; Empty as the man’s mind was -
B 06OMX NPEANOXEHUSIX NOPSAOK COB U3MEHEH ANIst yCHne-
HMSA, KOTOPOE NEePEBOANTCS KOHCTPYKLMEN «KAK/KAKOM Bbl
Hu»: Ho kak 6b1 oH Hu Tep; Kakum 6bl v Bbin cBOBOAHBIM
YM Yenoseka.

cheek-bones went numb - koHctpykums go + npuna-
ratenbHoe yKasbiBaeT HA NpuobpeTeHne KaKoro-ni. Kade-
cTBA/ COCTOSHMS: LEKN KOYEHENM.
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in the creek, the curves and bends and timber jams,
and always he sharply noted where he placed his
feet. Once coming around a bend, he shied abrupt-
ly, like a startled horse, curved away from the place
where he had been walking, and retreated several
paces back along the trail. The creek he knew was
frozen clear to the bottom, — no creek could con-

tain water in that arctic winter, — but he knew also
that there were springs that bubbled out from the
hillsides and ran along under the snow and on top
the ice of the creek. He knew that the coldest snaps
never froze these springs, and he knew likewise their
danger. They were traps. They hid pools of water
under the snow that might be three inches deep, or
three feet. Sometimes a skin of ice half an inch thick
covered them, and in turn was covered by the snow.
Sometimes there were alternate layers of water and
ice-skin, so that when one broke through he kept
on breaking through for a while, sometimes wetting
himself to the waist.

That was why he had shied in such panic. He
had felt the give under his feet and heard the crackle
of a snow-hidden ice-skin. And to get his feet wet
in such a temperature meant trouble and danger. At
the very least it meant delay, for he would be forced
to stop and build a fire, and under its protection to
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alternate ['>:Ita(r)ne1t] a noouepeaHsbii, Yepeayowmics
bend [bend] n usnyunna

bottom ['bbtam] n gHo

broke through p.t. ot break through (nposanuearses)
clear [kl13(r)] adv nonHocTbio
danger ['deind3a(r)] n onacHocTs
delay [dr'le1] n sagepxka

forced [f>:(r)st] a BbiHyxaeHHBbIN
give [g1v] n nopatnmeoCTb

hid p.t. ot hide (npsrars)

jam [d3@m] n 3aTop

layer ['le1a(r)] n cnow

pace [pe1s] n war

pool [pu:l] n nyxa

retreat [r1'tri:t] v otctynats

shy [fa1] v otnpsHyTb, oTwaTHyThCS
skin [skin] n kopka, o6onouka
spring [sprin] n koY, UCTOYHMK
startled ['sta:(nt(3)Id] a ucnyranbii
trap [traep] n nosywika

waist [weist] n nosc, Tanus

wet [wet] v npoMoKHYTb

©

no creek could contain water — B anrnuiickom npeano-
XEHUM MOXET BbiTb TONBKO OAHO OTPULAHME, OBHAKO MPH
nepesofe UX MOXeT 6b|Tb HECKOJIbKO: HMKAKAasA pedkda He
MOFNIa COREepXaTh BOAY.
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